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AHHOTaLus

CraTbsl MOCBSILLEHA aHa/IM3y JUCKYDPCHBHOW CTpaTeru «BOCIIOMHUHaHUs-pPe(IeKCHi» B aHIVIOA3bIYHOM TPEBe/-BJIOTOBOM
muckypce. Ha matepuarne nomnysnsipHbix MeguakadanoB (Hey Nadine, Kara and Nate, Nomadic Matt) paccmarpuBaroTcst ciiyyaut
JMCKYPCHBHOTO TIEPEK/IIOUeHHsI C COOBITMHOTO 1TOBECTBOBAHHUS Ha pedyieKCUBHbBIE BCTaBKU, B KOTODBIX BJIOTED JAéT OLIEHKY
TIPOXKUTOMY OIIBITY. YCTaHaB/IMBAeTCs, UYTO JaHHas CTparervsi peaansyeTcst yepe3 crieliiduueckue sI3bIKOBble MapKepbl —
TeMIiopasibHble JeWKTHKH, TIpeJyKaThl MEHTaIbHOr0 BOCHPHSTHUS, MeTadopbl BHYTPpeHHeW TpaHC(opMalii — U BBITIOHSIET
(yHKIMIO TpaHC(OpMAIMM MO3WLMK 3pUTeNsl OT «HaOmofarens 3a JelcTBHeM» K «HaOMofaTeso 3a TpaHC(opMarljieit
JuyHocTW».  CTparerusi  «BOCIIOMHHaHMs-pedIeKCHH»  pacCMaTpuBaeTcsi  KakK  MeXaHW3M  KOHCTPYMPOBaHHS
aBToOHOTrpaMUeckoil MJEeHTUUHOCTH B LM(POBON cCpefle WM HWHCTPYMEHT YCU/IEHWs T[1epCya3sMBHOTO TOTeHI[Masa
Me/lMaIuCcKypca.

KroueBble  coBa:  JUCKypCUBHas ~ CTpaTerysi,  BOCIIOMUHaHUs-pe/IeKCUM,  TpeBesl-B/OL,  MeJUaZuCKypc,
aBrobHorpagduueckas NaMsaTh, TeMIIOpaibHas PeTPOCHEKLVsl, [1epCya3suBHOCTb, HappaTUBHAs WIeHTHYHOCTb.
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Abstract

The article analyses the "reflection memory" discursive strategy in English-language travel vlog discourse. Based on
material from popular media channels (Hey Nadine, Kara and Nate, Nomadic Matt), cases of discursive shifts from event-
based narration to reflective interludes are examined, in which the vlogger evaluates their lived experience. It is established
that this strategy is achieved through specific linguistic markers — temporal deictics, predicates of mental perception, and
metaphors of inner transformation — and serves to shift the viewer’s position from that of an "observer of the action" to that of
an "observer of personal transformation”. The "reflection memory" strategy is regarded as a mechanism for constructing
autobiographical identity in the digital environment and as a tool for enhancing the persuasive potential of media discourse.

Keywords: discursive strategy, reflective memories, travel vlog, media discourse, autobiographical memory, temporal
retrospection, persuasiveness, narrative identity.

Beepenue

CoBpeMeHHbIM MeUaZuCKypC XapaKTepu3yeTcss MHOrooOpa3veM >KaHpOBbIX (IOpPM U CTpaTerwii BO3JEHCTBUS Ha
ayputoputo. OJHUM 13 Haubosee TUHAMUYHO Pa3BUBAIOIIMXCS CETMEHTOB MeJUaNpOCTPAHCTBA SIBJSIeTCS TPeBes-0/I0ruHT —
JKaHp, COYeTAOLIUK YepThl MyTeBOro OYepKa, JOKYMEHTaJbHOro KWHO M JMyHOoro AHeBHHKA [5, C. 140]. AHIIOs3bIYHbIE
TPEBEJI-B/IOTU TPECTAB/SIOT CODOM CI0KHOe JUCKYPCHBHOe 00Opa3oBaHHe, B KOTOPOM COOBITMHHAS KaHBa MyTeILeCTBHS
TIeperyieTaeTcsi C 37ieMeHTaMH caMmopedIeKCHH, SMOL[OHAIBHOU OL[eHKU ¥ aBTOOHOrpaduueckoro HappaTuea.

B cTpyKType TpeBen-AMCKypCa CTpaTervs «BOCIIOMUHAHUS-peIeKCHH» BBITIOJHSET Ba)KHEMIITYI0 KOTHUTHBHO-
nparmMaTuueckyro (yHKIMIO: OHa IIepeBOAUT IIOBECTBOBAaHME K3 IUIOCKOCTH UHMCTO COOBITUHHOrO psifia  (XpOHHKA
riepeMellleHHi) B PETUCTP K3UCTEeHIMaNbHOI0 OCMBICTeHUs1. [JaHHast cTpaTerds 1o3BoJsisieT 610orepaM KOHCTPYHpOBaTh obpa3s
pedieKCHpYIOLIero IMyTelleCTBeHHHKA, Uel OMBIT IPeBOCXOAUT TIPOCTOe TIoTpebreHWe TYPUCTHUECKUX YCIAYT |
TpaHChOPMHUPYeTCsl B JTMYHOCTHYIO TpaHcdopmaruoo. Ha JMHrBUCTHUECKOM YPOBHE 3TO peasu3yeTcsl yepe3 TeMIlopasbHble
c/ABWTH, MeTa)OpHU3aLIMIO ITaMSITH U OL|eHOYHbIe TIpeJKaThl COCTOSTHMSI.
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Oco0blif MHTepec mpejcTap/seT ¢eHOMeH AWCKYPCUBHOTO TepeK/IIoUeHHs], KOra BJorep NMpephIBaeT XPOHOIOrMYecKoe
TOBECTBOBAHUE O COOBITHSIX M BKJIOUAeT BCTABKY-MHTEPBBIO, B KOTOPOW JAéT OLEHKY IMPOXKUTOMY OmbITY. Ilogmob6HbIe
BBICKA3bIBaHWs, Ha TEepPBBbIN B3IVIsiZ, CIIOHTaHHBIE, HA CaMOM /Jiefle SIBJISIIOTCSl peanv3aljed omnpefie/léHHON [JUCKYPCHBHOU
CTpaTeruu, KOTOPY MOXKHO 0003HAUKTh KaK CTPATEri0 «BOCIIOMUHaHUS-pediekcun» (reminiscence-reflection strategy [19]).

AXTyanbHOCTb MCC/IeA0BaHUsT 00YCIOB/IEHA HECKOTBKUMH (hakTopamu. Bo-TIepBbIX, TPEBE/-BIOTH CTAHOBATCS BCE Oonee
3HaYMMbIM O00BLEKTOM JIMHIBUCTUUECKOIO aHa/lM3a B CBS3W C UX PacTyllleil MOMy/IspHOCTbIO U BIUsHUEM Ha (opMUpOBaHUE
TYPUCTHUECKHX TpeAnouTeHUHA. Bo-BTOpBIX, AUCKYPCHBHBlE CTpPaTeTMM B Me[MApOCTPAHCTBE OCTAIOTCS HEL0CTaTOYHO
W3yUeHHBIMA B acleKTe KX 3MOL{OHANbHO-TIepCYyasBHOIO IMOTeHIMana. B-TpeTbux, ¢eHoMeH aBTOOHOrpaduuecKrx
BOCIIOMUHAHWN B LIMGPOBOM cpefie TPeOyeT OCMBIC/IEHUsI C MO3ULUNA JUCKYPCUBHOTO TOJX0/a, YUUTHIBAIOIIErO CHELU(UKy
OT0Cpe/I0BaHHON KOMMYHHKALIH.

Llenb HaCTOSIIEr0 WMCC/IeOBaHHUS — BBIIBUTH W OMUCATh JUCKYPCHUBHYIO CTPAaTervio «BOCIIOMHHAHUS-DeQIeKCUn» B
QHIVIOSI3BIYHBIX TPEBEJI-BJIOTAX, ONpe/e/IUTh €€ SI3bIKOBble MapKepbl U KOMMYHHMKATHBHBbIE (DYHKIMM. DMITUPHUECKON 0a30i
TTOC/TYKWTH BHjeoMaTepuabl KaHanoB Hey Nadine [25], Kara and Nate [26], Nomadic Matt [27].

TeopeTHKO-MeTOA0/I0rHYECKOoe 000CHOBaHHE

B coBpeMeHHOM $13bIKO3HaHMU JUCKYPC NOHUMaeTCsl KakK C/I0KHOe KOMMYHUKAaTHUBHOE siBleHHe, BK/IIoUarollee He TOIbKO
TEKCT, HO W 3KCTPaJMHIBUCTUYECKUE (PAKTOPbl — COLMa/NbHBIM KOHTEKCT, CTaTyCHO-pOJIeBble OTHOIIEHMs, WHTEHLUU
komMmyHukantoB [1, C. 533]. [IMCKypCHBHble CTpaTeruy TMpPeJCTaB/IsAOT COOOM COBOKYIMHOCTh pPEUeBBbIX [IeHCTBUH,
Harpap/jeHHbIX Ha JOCTIDKeHMe KOMMYHHKaTHBHOW wenu [12]. B Meauaguckypce cTparernd mNpuoOpeTaroT 0co0yro
3HAUMMOCTh, TTOCKOJIBKY OHH C/Iy)KaT WHCTPyMeHTaMH (POpPMHUPOBAHHSI CMBIC/IOB, YTIpaB/eHUs BHMMaHWEM ayAUTODHUH U
KOHCTPYHMPOBaHUs COManbHOM peansHocTH [2, C. 110], [13, C. 44].

Ba)kHBIM TeOPeTUUECKUM TIOJIOKEHUEM SIB/ISIETCS Pa3/IMUeHUe CTPATeruid U TAKTUK: CTPATerus 3afaéT obliiee HarpaB/ieHHe
KOMMYHUKAaTMBHOT'O TI0BeZIeHHs], TOrZla KaK TAaKTUKU IIPe/ICTaB/sA0T CoO0M KOHKpEeTHble peueBble IIPUEMBI eé peanusanuu [16,
C. 15], [17, C. 93]. B pamMKax HacTOSIIL[eTO UCCe[OBaHUs CTpaTervsi «BOCIIOMHHAHHWs-pedIeKCMM» paccMaTpUBaeTCsl Kak
MakKpoCTpaTerusi, BK/IOYarolljast psifi TakKTUK: TeMIIOpaJbHOTO  MapKUpOBaHMs, OLIEHOUHOTO  KOMMEHTHPOBaHNS,
MeTaZJMCKyPCHBHOTIO yIIpaB/eH!si BHUMaHKeM U KOHCTPYHMPOBaHUsl HAppaTUBHOM HUI€HTUYHOCTH.

MeanaivcKypC orpefiesisieTcsl Kak COBOKYITHOCTb TIPOLIECCOB U TIPOAYKTOB PeUeBOM [esiTeTbHOCTH B cdepe MacCOBON
komMMmyHUKarmy [3, C. 97]. Ero omnuuuTesbHBIMH UepTaMu SIBSIIOTCS JUa/OTMYHOCTh, TMOMHMKOZOBOCTb, OpHEHTarys Ha
MaCCOBYIO ay[JUTOPHIO M COUeTaHHe MH(POPMALIMOHHON U Bo3zelcTBytoleli dhyukiumii [15]. Tpesesi-Bior npecTasiseT coboi
0Co6yH0 >KaHPOBYIO Pa3HOBUAHOCTb MeAWAIMCKYPCa, COUETAOLIYIO TIPU3HAKU JOKYMEHTAIbHOI0 KUHO, JIMYHOTO JHEBHHKA U
peknamHoro Tekcta [5, C. 140]. Kak ormeuaer A.U. KasuHa, AMCKYpC TpPEeBe-0/I0rOB XapaKTePU3YeTCsl CrenuduueCKUMU
JIMHTBOKOTHUTHBHBIMUA OCOOEHHOCTSIMH, Cpefjd KOTOPBhIX — CTHUMY/MpOBaHMe II03HaBaTe/bHbIX WHTEHLUH ayAuTOpUH,
camoripe3eHTalisi aBTopa M 37eMeHTbl camMokomMmyHuKaimu [8, C. 193]. MccnenoBaTenu Takxe MOJUEPKUBAIOT JIEKCUKO-
CTUNUCTAYEeCKoe cBoeobOpasre TpeBen-0/0roB, TMPOSBISIIOLEeCss B COUETAaHWM pAa3TOBODHOHM U KHIDKHOW JIEKCHKH,
5MOILIMOHA/IBEHO-0L|eHOYHBIX CPe/ICTB M MHTepPTeKCTyanbHbIX BKIoueHnt [10, C. 43].

TeopeTUUeCKol OCHOBOM [IJisl aHA/I3a CTPaTeruy «BOCIIOMUHAHUS-PEQIEKCUI» CITY>KaT pabOoThI MO JIMHTBUCTHKE TTAMSITH
u aprobuorpaduueckoro guckypca. Tak, B.M. T'acriapoB paccmaTpuBaeT s3bIK KaK CpeZy SI3BIKOBOTO CYILECTBOBAHMs, B
KOTOPO# MaMsATh U 00pa3 UrparoT KJIHOUEBYHO POJib B KOHCTPYMPOBaHUHM CyOnekTBHOro ombita [4, C. 78]. B.I. [duaeHko B
WCC/Ie/JOBAaHUM  HEMELKOS3bIYHBIX ~ YCTHBIX BOCIIOMMHAHMH BbLJe/sleT JUCKYPCUBHble OCOOEHHOCTH, CBsi3aHHble C
TEMIIOpa/JbHOM OpraHu3alyed, OLIEHOUHOCTbI0 M CyObeKTMBHOM MoganbHocTbio [6]. A.A. IleTpoBa U COaBTOpBI
paccMarpuBaroT AUCKYPCUBHOE odopmileHHe aBToOHorpaduueckux BOCIIOMUHAHHUHN KakK IPOLIeCC, B KOTOPOM SI3bIK BBICTYTIAeT
He TIPOCTO CPeJICTBOM Iepejaur WH(GOpPMALIMK, HO MHCTPYMEHTOM KOHCTPYMPOBAHUS TaMSTH U ueHTU4YHOCTH [24, C. 916].
B.B. HypkoBa u [I.M. BepHIuTeliH BBOJAT TMOHSTHE «CIOHTAHHOTO MCTOPHUYECKOTO COJiepXKaHus aBTOOMOTrpaduueckoi
namsTi» [23, C. 260], moguépkrBasi, UTO BOCTIOMUHAHUS HUKOT/IA He SIBJIIOTCS HeMTPa/bHBIM BOCTIPOM3BeIeHHeM TIPOILIIOTO,
HO BCerJa BKJIIOYAIOT 37eMeHThl MHTepIIpeTalMd U OLIeHKU. JTO MOJIOKeHHe HeloCpPeACTBEHHO NPUMEHHMO K aHaau3y
pedieKCHBHBIX BCTABOK B TPEBEJI-BJIOTAX, TZle BOCTIOMHWHAHHE O COOBITUM BCErJa COMPOBOXK/AETCS ero SMOLMOHANBLHOW U
CMBIC/IOBOM T1epeoLleHKOM.

MeTtogonornueckyto 6a3y HCCAef0BaHMSI COCTaB/sieT KOMILUIEKCHBIH TOAXO[, BK/IIOUAIOIIMM  [MCKYypC-aHamu3,
MO3BOJISIIOLLMIM  paccMaTpuBaTh peduieKCHBHbIe BBICKA3bIBaHMSI B  KOHTEKCTe KOMMYHHMKAaTHMBHON cuTyauuu  [6],
JIMHIBOCTW/INCTAYECKHI aHa/lu3, HamnpaB/eHHbIi Ha BbIBJIeHMe S3bIKOBbIX MapkepoB crparermd [10], a Take
(hyHKLIMOHATFHO-TIParMaTiiecKUid aHa I3, OPUEHTHUPOBAHHBIN Ha Orpe/ie/ieHHe KOMMYHUKAaTUBHBIX (DyHKIUN pedieKCUBHBIX
BCTaBoOK [18].

JIMHrBONparMaTu4yecKuil aHa/IN3 CTPaTeru «BOCIIOMUHAHMSA-PeduIeKCHm»

B Bugeo Kara and Nate [26] cTparerysi BoCIiOMHUHaHUsI-pedIeKCUM YacTO BBOJUTCSI 4Yepe3 TMpeurKaTbl MeHTa/lIbHOTOo
BOCIIPUATUSA U PETPOCIIEKTHBHbIe TeMIlopaibHble MapKepbl. IlogoOHble BCTaBKM paspblBalOT JIMHEMHBIM HappaTuB U
aKIeHTUPYIOT BHYTPEHHIOIO BOJIIOLINIO CyObeKTa.

B Bugeo o mnytemectBum B MockBy, peduiekcupysi Haj TIpPOHMJeHHbIM MaplIpyToM, aBTOpPhl oOpamjarTcs K
PeTpOCIieKTUBHOMY aHau3y cBoero oreita: «Looking back at everything it took to get here, it's just surreal — our perspective
on what's possible has completely shifted» [26]. Vicriosib30BaHrie TpHUacTHsi HACTOSIIIEr0 BpeMeHU B (DYHKLMM BBOJHOU
KOHCTpYyKLmHK «Looking back at...» 3apaér paMKy MeHTaJbHOTO TepeMellleHHs BO BpeMeHH. Jlekcema surreal BBICTyTIaeT B
POJIM TIparMaTHUeCcKoro Mapkepa KOTHUTHBHOIO JUCCOHAHCA, (PUKCHUPYIOILEro pa3pblB MEXAY MPOILILIM («UTO HY>KHO OBLIO
MIPOWTH») W HACTOSIIMM («M3MEHMBIIAsICSl TepCrieKTuBa»). Iyaron coBepiueHHoro Buza B ¢opme Present Perfect (has
completely shifted) koHIeNTyaaU3UpyeT pe3yabTaT pedieKCMUA Kak 3aBepIIEHHYI0 MEHTa/TbHYI0 TpaHChopMariuio, KoTopast
MIPENOAHOCUTCST 3DUTENI0 He KaK eMHMYHBIM Cayuail, a Kak IIyOOKWH SK3uCTeHLManbHbIA BbIBOA. TemropanbHbId Mapkep
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looking back akrtyanusupyer mMexaHu3M aBTOOMOTpadUUeCKO peTpOCIeKIMH, KOTOpPbIM, 1o HabmopeHwto B.II. ujeHko,
SIBJISIETCS] OAHOM M3 K/TIOUEeBbIX XapaKTePHCTHK YCTHBIX BOCIIOMUHaHuH [6, C. 56].

B aHajOrMuHBIX AWCKYPCHUBHBIX TIPAKTHKAX [PYTUX KPYIHBIX TPeBe-0/0roB peduieKCUs CIy)KUT WHCTPYMEHTOM
TIOCTPOEHUS JOBEPUTENBHBIX (MTapacoLMasIbHBIX) OTHOLIEHHUH C ayAUTOPHeH, TOCKOMBbKY 0OHAaXKAeT YSI3BUMOCTb M 3BOJTIOLIHIO
aBropa. B 6yore Nomadic Matt [27], mOCBsILLIEHHOM OO/PKETHBIM U OCO3HAHHBIM IMYTELIeCTBUSAM, PedieKCHsT HaZ, TIPOILIBIM
onbITOM 0hopMIIsSieTCs uepe3 MeTadopy «Touku oTcuetar»: «When I think back to my very first trip, I realize I was looking for
the wrong things; travel isn't about collecting places, it's about unlearning your biases» [27]. Konctpykuusi «When I think
back to...» 3amyckaer mipolecc aBTOOMOrpaduUeckoro HappartuBa. IIpoTHBoOIOCTaB/ieHVWe Tep(OPMATUBHBIX I7IaroJioB
collecting («KOJIEKIIMUOHUPOBAaHUE» MaTepUabHbIX O00BLEKTOB Typu3ma) W unlearning («u30aBieHHWe OT YCBOEHHBIX
CTEPEOTUIIOB») TIEPEBOJUT JVWCKYPC B TUIOCKOCTh KOTHUTHBHOHM [€KOJIOHM3aluu CO3HaHWs. VIHQUHUTHBHAS KOHCTPYKLHS
BBICTyTIaeT MHCTPYMEHTOM [UJaKTHUeckod peduekcuw, rie Osorep W3 TMO3WLMM «IIPOCTOTO TYPHCTa» BO3BBLILIAETCS [0
MO3WLMA  «HACTaBHUKAa», TPAHC/MPYIOIEr0 WHK/IIO3MBHBIE LIEHHOCTH HOBOM TpeBeN-Ky/JbTyphl. [laHHBIN TIpUMep
wimoctpupyetr Habmonenne AWM. KasuHOW O TOM, UTO B AMCKYpCE TPEBe-0/I0TOB CTparervs CaMOIMpe3eHTalldd TEeCHO
TIEPeIIeTAeTCs C 37IeMeHTaMU CaMOKOMMYHHKaruu [8, C. 194].

Crparerusi BOCIIOMUHaHUsA-pe(IeKCHI TaKKe aKTHBHO HCIIONB3YeTCs A/ PeAyKLMH HallpsDKeHUs TI0C/Ie TIPOXOXKeHUs
3KCTPeMaJIbHbIX WM CJIOXKHBIX JIOKalWi, GopMupyst y 3puTesisi OllyllieHre MPOKUBAHUS «II0JIHOTO LIUK/Ia» SMOLMI BMecTe C
aBropamu. B koHreHte Hey Nadine [25], rae akileHT fesiaeTcs Ha SMOL[MOHATBHOW YCTOMUMBOCTH ITyTellleCTBEHHUKA,
pednekcust ohopmsieTcs Yepe3 peTPOCIIEKTUBHYIO OLIEHKY ITPeofi0/IEHHOr0 cTpecca: «Sitting here now, processing the last few
weeks, I finally understand why we needed to step out of our comfort zone» [25]. [leenipuuacTtHbiit 060poT «Sitting here now,
processing...» aKTyanu3upyeT (GHU3MUecKUd JIOKYC aBTOpa B MOMEHTe TOBODEHHs], Pe3KO KOHTPaCTHUDPYIOUMH C AWHAMHUKOM
MPOLUIBIX KaJpoB. KOTHWTHBHBIA TIpefUKaT processing («I1epeoCMBIC/IEHHe», «WHTePUOPU3ALsl ONbITa») IOAUEPKUBAET
MEeHTa/JbHy!0 paboTy 1o IepepaboTKe XaOTHUHOIO SMIIMPUYECKOT0 Marepydasa B  YIOPsAJOYeHHBbIH HappaTuB.
dpazeosioruyeckas efuHuLA Step out of our comfort zone GPyHKIMOHUPYeT KaK yCTOSBLINICS KOHLIENT-MapKep COBPEMEHHOT0
TpeBe/-AUCKYpCa, JeTUTUMUDYIOIIMI CTpajjaHue U JUCKOMGODPT Kak obsi3aresbHble YC/IOBHS JIMUYHOCTHOro pocra. Kak
ormeuaet J.K. KaHarusiHOBa, TpeBes-6/10rvHr 00/1afaeT 3HaunTebHBIM HH(OPMaLMOHHBIM TTOTEHLMaIoM B Pa3BUTHH KPOCC-
KY/IETYDPHBIX KOMMYHHUKALIWH, a pedJieKCHBHBIE BCTAaBKU CIIOCOOCTBYIOT Oosiee TIyOOKOMY OCMBIC/IEHHIO KY/IBTYDPHOTO OITBITA
[9, C. 132].

DyHKIHOHAIbHBIE XapaKTePUCTHKH CTPATeruu U eé posib B KOHCTPYHPOBAaHUM HAEHTUYHOCTH

Ha ocHOBe TIpOBeJEHHOrO aHa/iM3a MOXKHO BBIIEIUTb HECKOJBKO KOMMYHHMKATUBHBIX —(DYHKIMIA CTpaTeryuu
«BOCIIOMUHaHUs-pediekcun». IIpexzge Bcero, 3TO (QYHKUUST KOHCTPYWUPOBaHWs HAappaTUBHOM WAEHTUYHOCTH. Yepe3
pedieKCHBHBIE BCTAaBK{ BIOTep He IPOCTO paccKasblBaeT O IMyTeIIeCTBUH, HO KOHCTPyHpYyeT 06pa3 cebsi Kak M3MeHsIoLeics,
pasBuBaroleiicst muuHocTh. Kak otmeuaetr M.O. KoueTkoBa, B 6/10rax MPOMCXOAUT TpaHChopMaliusi «obpasa aBTopa», KOTopast
OTpaKaeT >KaHPOBYIO nuHaMUKy Oiorocdepst [11, C. 18]. PedriekcrBHbIe BbICKa3bIBaHUs TUMA «it's just crazy how much our
perspective has shifted» paboraioT Ha Co3[jaHHe HappaTWBAa JIMUHOCTHOTO POCTA, UTO SIBJSIETCS OJHON U3 KJIFOUEBBIX TeM
TpeBen-auckypca [14, C. 142]. B 3ToM acrekre CTpaTerusi «BOCIIOMHHAHUsI-PeUIeKCHH» COMMKAeTCA C TeM, uTO
WCCIIeIOBaTed 3MOLMOHAIBHBIX HappaTuBOB B YouTube-Bjiorax Ha3bIBalOT «CTpaTerMuecKUM MaHeBpPHpOBaHHeM» [21]:
BJIOTEpBI TIOAJEP>KUBAIOT TIOC/Ie0BaTe/IbHO TIO3UTUBHBIM SMOLMOHA/BHBIA CTW/Ib Ha TIPOTSDKEHWM BCEro HapparHBa,
pas/nuyasich B Ipe3eHTaly [ICUXO0I0rMYeCKUX COCTOSIHUMN /10 ¥ TIOC/Ie Pa3BOPauMBaIOLIerocs: COObITHSL.

Bropoii BakHeiielt GyHKIMeN sBsSeTCs 3MOLIMOHA/IBLHOE BOBJeueHWe ayauTopuu. [lepektoueHre Ha peduieKCUBHBIN
DErucTp TIO3BOJISIET 3DUTENI0 BBIMTH W3 TO3WLUM «HabMojatens 3a JedCTBUEM» B MO3ULIMIO «Habmogarens 3a
TpaHCopMaLel TUUHOCTU». DTO YIIyO/sieT IMOLIMOHA/IBHYIO CBSI3b MEX/y BJIOTEPOM U ay[JUTOPUEH, MOCKOJbKY 3PUTENTh
TOJIy4YaeT JOCTYIT He TOJBKO K BHELTHUM COOBITHSIM, HO U K BHYTpeHHeMY MUpY aBTopa. JJaHHBI MeXaHU3M TIePeKITUKAeTCs C
BBIBOZIaMH HcciienoBanus P. Laosrirattanachai o Tom, uto nekcrueckue 610K M PUTOPHUECKHE XObI B TPEBe/I-B/IOrax CIIy)Kat
L[eJIIM YCTAHOBJIEHUsI KOHTakTa C aygurtopueit [22, C. 252]. B 3TOM KOHTEKCTe yMeCTHO BCIOMHHUTb HabmomeHue A.
T'yC/IIKOBOM M COaBTOPOB O TOM, UTO B 310Xy LM()POBU3ALIMK aHIVIOSI3bIUHBIA MeAUaJUCKYPC TpHobpeTaeT 0CoOyH0 MUCCHIO U
(yHKLIMOHA/IbHBIM TTOTEHIMal, CBSI3aHHbIH C BBICTPauBaHKUEM JI0BEPUTE/IbHBIX OTHOLIEHUH ¢ ayguropueii [20, C. 432].

TpeTbsi (yHKUKS — CMBIC/IOBOE CTPYKTYpPHUPOBaHUe OMbiTa. PeciieKCHBHBbIE BCTaBKU BBINOJHSIOT PO/Ib CMBICJIOBBIX
«y3JI0B», OPraHM3YIOIMX pa3pO3HeHHble COOBbITHs IMyTelIeCTBUs B LIe/IOCTHBIA HappatuB. OHM NPHUJAIOT [10BECTBOBAHHUIO
r1yOvHY, TipeBpalljas XPOHHUKA/bHYIO 3allCh B HMCTOPHMIO JIMYHOCTHOTO OIbITA. JTO COOTBETCTBYyeT HabmofeHusM B.JI.
[MieHKOo 0 TOM, UTO YCTHBIE BOCIIOMHUHAHUS XapaKTepu3yloTCs CeIeKTMBHOW M MHTepIpeTaTiBHON dyHKUuel [6, C. 11].

Haxonen;, uerBépras ¢yHKIUsS — TiepcyasuBHas. PedrekcrBHbBIe BbICKA3bIBaHUS HEPEeJKO COZep’KaT HMIUIMLUTHBIE
DEKOMEHJALMM WM OLIEHKH, BUSIOLIME HAa BOCTPHUATHE 3DHUTENIEM OMUCHIBAEMBbIX MeCT W COObITHH. [TonoKuTenbHas
SMOLIMOHA/BHASL OL|EHKA, BhIDKEHHAsi B peIeKCHBHOM KJIIOue, BOCIIPMHUMAETCsI Kak 0oJiee UCKPEHHsIs U, C/e/[0BaTe/TbHO,
6onee yoeautensHas. Kak ormeuaer A.®D. VbpaeBa, A3bIKOBbIE 0COOEHHOCTH TEKCTOB OG0roCcdephl GOPMUPYIOT 0COOBIN THIT
JlOBEepUTe/IbHONM KOMMYHUKALIMK, NIPY KOTOPOM 3MOLIMOHA/bHAs! OLleHKa aBTopa BOCIIPUHMMAETCS Kak JIMYHasi peKOMeHJalins
[7, C. 334].

O6cyxaenue

[TonyueHHbIe Pe3y/IbTAThI MO3BOJISIOT 0OCYXKAATh CTPATErHI0 «BOCIIOMUHAHUSI-pedieKChr» B G0/iee MIMPOKOM KOHTEKCTe
COBPEMEHHBIX MCC/IeJOBAHUN MeAUaUCKypca U LM(POBOH KOMMYHUKalWK. CTpaTerusi «BOCIIOMUHAHUS-PEQIEKCHI» MOXKET
ObITh pAacCMOTpEHa KakK OfHa W3 K/IIOUEBBIX CTpaTervii TPEBeJ-BJIOTOBOTO JUCKYPCa, Hapsigy CO CTpaTerusiMu
CaMOTIPe3eHTALMM, CTUMY/IUPOBAHUsI MMO3HABATeNbHBIX MHTEHLMM U camokoMMyHUKaruu [8, C. 194]. OcobeHHOCTb JaHHOM
CTpaTervi 3akK/IIOYaeTcsi B e€ PeKYyDCHBHOM XapakTepe — OHA He IPOCTO COMPOBOXJAeT OCHOBHOH HappaTvB, HO
MIEPe0CMBICIISIET er0, MPH/aBast COOBITHSM [JOIIOJIHUTE/IBHYIO CMBICJIOBYIO [yOHHY.
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B snoxy nudpoBoro mezawa, Korzja 3puTend Bcé Oosee KPUTHUHO OTHOCSATCS K OTKDOBEHHO DEK/IaMHOMY WIIH
TIOCTaHOBOUHOMY KOHTEHTY, pe(/ieKCHBHbIE BCTaBKM CTAaHOBSATCS MHCTPYMEHTOM /IeMOHCTpAaLy ayTeHTUUHOCTH. I1oKa3biBast
He TONBKO «(acazy» MmyTemecTBUs (KpacHUBbIe BUABI, IK30TUUYECKYIO e/ly), HO M BHYTPEHHIOIO PeakLjfi0 Ha Hero, BJorep CO3/jaéT
00pa3 «HaCTOAIEr0 UejOBeKa», UTO TOBbImaeT AoBepue aymutopuw [20, C. 436]. OgHako 3Ta ayTeHTUYHOCTH SIB/IETCS
CKOHCTPYMPOBAHHOM: pedieKCHBHBIE BCTaBKH, KaK IPaBWJIO, TILATEJLHO OTOWPAIOTCS W MOHTHDYIOTCS, a WX $3bIKOBOE
oopmeHre MOAUMHSAETCS ONpeAenéHHbIM JUCKYPCUBHBIM 3aKOHOMepPHOCTSM. Takum o6pa3oM, cTparerusi «BOCIIOMHUHAHUS-
pediekcuy» MpeACTaBseT CO00M He CIIOHTAHHOE W3/HsIHUE UYBCTB, a IIPOAYMaHHbIM PUTOPUYECKU MPHEM, HalpaB/eHHBIN
Ha JJOCTIDKeHHe KOMMYHUKaTUBHBIX Liesleil.

KitoueBeiM 3¢dekToM cTpaTeruu «BOCIOMHHAHHUSI-peIeKCUM» SIBAsieTCs TpaHCQopMalysi TIO3ULMK 3DUTeNsT — OT
BHeIlIHero HaO/rozaTesisi K COYYaCTHHKY BHYTDPEHHErO [uanora. JTOT MeXaHH3M MOXKHO OIMCaTh B TE€PMHUHAX CMEHBI
«(peiiMoB»: COOBITUIHBIN QpeliM («UTO MPOUCXOIUT?») CMeHsIeTCsl peIeKCHBHBIM (PeiMOM («UTO 3TO 3HAUHUT ISl aBTOpa?
YTO 3TO 3HAYMT ISt MeHs1?»). [laHHas TpaHchopMaLvsi UMeeT BaKHbIe TTOC/Ie[CTBHS /IS I1ePCya3suBHOTO MOTeHLMasa TpeBes-
Brora. Korma 3puTens TNepexofuT B TIO3ULIMIO «HaO/iojaTesiss 3a TpaHCoOpMalveil JIMUHOCTH», OH CTaHOBUTCsS Oornee
BOCIIPUMMUMBBIM K LIEHHOCTHBIM YCTaHOBKaM, TPaHC/IMPYeMbIM BjorepoM — OyAb TO K/ OCO3HAaHHOTO MNOTpelsieHuUs,
KY/IbTYPHOI OTKPBITOCTH W/IM JIMYHOCTHOTO POCTA Uepe3 MyTelleCTBUS.

3aKk/oueHne

ITpoBenéHHOE HCCeA0BaHKe 1T03BOJIsieT CHOPMY/IMPOBATH CrIefytolire BEIBOABL. CTpaTerusi «BOCIOMUHAHUS-PedIeKCH»
SIBJISIETCS] PErY/ISIPHO BOCIPOM3BOAMMBIM JUCKYPCHBHBIM TIPHEMOM B aHIVIOSI3BIUHBIX TPEBEJI-B/IOTaX, PeayM3yoMMCcs uepes
JIVCKYDCUBHOE TepeK/FoueHre C COOBITUHHOTO TIOBECTBOBAHHS Ha pequieKCHBHBIA KOMMEHTapHi TPOKUTOTO OMbITA.
SI3BIKOBBIMM MapKepaMH CTpaTeruMyl BBICTYTIAIOT: TeMnopanbHble Aedktviku (looking back, think back, sitting here now),
TpeVKaThl MEHTANBHOM fesTenbHOCTH (processing, realize, reflecting), olieHOuHasti ¥ SMOTUBHas JieKCHKa (surreal, crazy,
finally understand) u metadopsl BHyTpeHHel TpaHcdopMarmu (unlearning biases, step out of comfort zone).

KomMmyHuKaTiBHBIE (GYHKIMM CTpaTerdy BKJIIOUAIOT: KOHCTPYMPOBaHWE HAappaTUBHOM WJEHTUUHOCTH BjOrepa Kak
pa3BUBAOLLeHCs IMYHOCTH; SMOLIIOHANBFHOE BOBJIeUeHHe ayAUTOPHY Yepe3 AOCTYI K BHyTPEHHEMY MHUPY aBTOpA; CMBICJIOBOE
CTPYKTYpUpOBaHUE OIbITa; IlepCyasviBHOe BO3jelicTBMe Ha 3puTens. KimoueBbIM 3(GeKTOM CTpaTerul  SB/SIETCS
TpaHC(OpMaLMsi 3pUTENbCKON TO3WIMKM — OT «HAOJIoAaTenss 3a [eicTBUeM» K «HAOIHAaTento 3a TpaHCopMaiyeit
JIMYHOCTH», UTO YTTyOsIsieT IMOLIOHANTBHYHO CBSI3b U TIOBBILLIAET TIePCya3uBHBIN TOTEHLHAT COOOIIeHHSI.

Crparerusi  «BOCIIOMHUHAHUSI-pE(IEKCHW»  TIpeJCTapiaseT coboOH He  CIIOHTaHHOe TMIPOsIBIEHHe  SMOLMWH, a
CKOHCTPYMPOBAHHBINA PUTOPUUECKUI MPUEM, OPraHUYHO BIMCHIBAIOLMIACS B CUCTEMY JUCKYPCHUBHBIX CTPATeryil TpeBes-Biora
(camoripeseHTalysi, CTUMY/IMPOBaHUEe II03HABaTe/bHBIX WHTEHIUH, CAMOKOMMYHUKALIUS) U CIIy)KAlUi LIe/sM IOBbILIEeHUs
AQyTeHTUYHOCTU U JI0Bepust K aBToOpy. Takum o6pa3om, cTpartervs «BOCIIOMHHAHUs-PeQUIEKCUM» SIBSETCS 3HAUUMbIM
3JIeMEHTOM IParMacTH/IMCTUYECKOro apceHasia TpeBel-B/IorepoB, 00ecreyrBaroliiM He TOJBKO CTPYKTYPHYIO OpraHH3aLifio
HapparyBa, HO U [yOMHY 3MOLMOHA/IBHO-CMBICJIOBOTO BO3ZI€MCTBHS Ha ayIUTOPHIO.
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